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Pierwsze uruchomienie

�Przed pierwszym uruchomieniem suszarki nale¿y j¹

prawid³owo ustawiæ i pod³¹czyæ. Proszê przeczytaæ in-

strukcjê u¿ytkowania i instalacji oraz tê ksi¹¿eczkê.

Pierwsze uruchomienie musi zostaæ przeprowadzone w

ca³oœci, poniewa¿ w jego trakcie s¹ dokonywane ustawienia

wymagane póŸniej podczas codziennej pracy.*

* Niektóre ustawienia mog¹ zostaæ zmienione tylko podczas

pierwszego uruchomienia. PóŸniej bêd¹ one mog³y byæ zmie-

nione wy³¹cznie przez serwis Miele.

Wybór jêzyka �

Ustawienia

Jêzyk �

�eština

dansk

deutsch

english �

� Wybraæ ¿¹dany jêzyk obracaj¹c pokrêt³o programatora.

� Potwierdziæ jêzyk przez naciœniêcie pokrêt³a programatora.

Czy zachowaæ aktualny jêzyk?

OK

�

powrót �

�

� Wybraæ OK obracaj¹c pokrêt³o programatora i potwierdziæ

przez naciœniêcie.

Jeœli jednak ma zostaæ wybrany inny jêzyk:

� Wybraæ i potwierdziæ opcjê powrót.

Pierwsze uruchomienie
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Ustawianie godziny

Istnieje mo¿liwoœæ, ¿e godzina zosta³a ju¿ ustawiona fabrycz-

nie. W takim przypadku nale¿y pomin¹æ to ustawienie. Wybór

godziny jest póŸniej mo¿liwy w ka¿dej chwili poprzez menu

"Ustawienia".

Ustawienia

Godzina

powrót �

tryb zegara 24 h

tryb zegara 12 h

bez zegara

� Potwierdziæ tryb zegara 24 h lub tryb zegara 12 h. W przy-

padku potwierdzenia opcji bez zegara dalsze ustawienia

s¹ pomijane.

9 : 00

Ustawianie godziny

� Ustawiæ godziny za pomoc¹ pokrêt³a programatora i je po-

twierdziæ.

� Nastêpnie ustawiæ minuty.

� Po ponownym potwierdzeniu godzina zostaje zapamiêtana.

Pierwsze uruchomienie
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Ustalanie grup docelowych

Przy wybieraniu grup docelowych ustala siê zakres progra-

mowy suszarki. W tej ksi¹¿eczce, w rozdziale "Przegl¹d

programów", mo¿na zobaczyæ jakie programy s¹ przy-

porz¹dkowane do poszczególnych grup docelowych.

Ustawienia

Grupy docelowe

� Czyszczenie odzie¿y �

� Stadniny

� Programy specjalne

Potwierdzenie wyboru

� Za pomoc¹ pokrêt³a programatora wybraæ i potwierdziæ

¿adn¹, jedn¹ lub kilka grup docelowych.

– Wybór jest oznaczany nastêpuj¹co: �.

– Nastêpnie zaznaczyæ w okienkach � programy grup doce-

lowych, które zosta³y wybrane.

� Gospodarstwo domowe

� Zak³ady us³ugowe

� Poœciel

� Sprz¹tanie budynków

� Stra¿ po¿arna

� Czyszczenie odzie¿y

� Stadniny

� Programy specjalne

Wybrane programy grup docelowych uzupe³ni¹ programy

podstawowe.

� Na koniec wybraæ i potwierdziæ opcjê Potwierdzenie wybo-

ru.

Pierwsze uruchomienie
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Ustawienia, które teraz musz¹ po ko-

lei zostaæ potwierdzone (i jeœli trzeba

zmienione), s¹ dodatkowo objaœnione

na koñcu tej ksi¹¿eczki.

Nastêpnie nale¿y zaznaczyæ swój wy-

bór w okienkach �, ew. nanieœæ go

na liniê _____ .

Kontrast

(wyœwietlacza) zmieniany stopniowo.

Poziom _____ (1 do 10)

Jasnoœæ

(wyœwietlacza) zmieniana stopniowo.

Poziom _____ (1 do 10)

Urz¹dz. inkasuj¹ce

Ustawienie urz¹dzenia inkasuj¹cego.

� bez urz. inkasuj¹cego

Wszystkie dodatkowe ustawienia zo-

stan¹ pominiête.

� tryb programowy

Tryb dzia³ania z urz¹dzeniem inka-

suj¹cym.

� tryb czasowy

Tryb dzia³ania z licznikiem czasu na

monety.

� RS 232

W trybie inkasuj¹cym aktywne jest

z³¹cze seryjne RS 232.

� IK6

W trybie inkasuj¹cym aktywne jest

z³¹cze seryjne RS 232 dla IK6.

Dodatkowe ustawienia "Urz¹dz. inka-

suj¹ce"

– Blok. urz¹dz. inkas.

Czas na dokonanie zmian bez utraty

¿etonu.

� wy³.

� natychmiast po starcie

� _____ minut po starcie

(proszê przewin¹æ)

Pierwsze uruchomienie
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– Sygna³ PIN 7

Ustawienie sygna³u zwrotnego

urz¹dzenia inkasuj¹cego.

� Koniec programu

� Zwolnienie przycisku start

� Start i koniec programu

– Czas urz¹dz. inkas.

Ustawienie czasu bezpieczeñstwa,

¿eby zapobiec manipulacjom przy

urz¹dzeniu inkasuj¹cym.

� _____ minut

– Czas trw. Zimne pow.

Maksymalny czas trwania programu

w wariancie sterowania WS-

zewn./wewn. czas przyc. wyb. jest

ustalony.

� _____ minut

– Zimne pow. gratis

Mo¿liwy start programu bez p³atno-

œci.

� w³.

� wy³.

– Czas trw. Ciep³e pow.

Maksymalny czas trwania programu

w wariancie sterowania WS-

zewn./wewn. czas przyc. wyb. jest

ustalony.

� _____ minut

Kod poziomu admin.

Menu Ustawienia/Poziom administrato-

ra mo¿e zostaæ zablokowane kodem

przed niepo¿¹danym dostêpem (za

wyj¹tkiem opcji Jêzyk �).

� Wybraæ ¿¹dan¹ opcjê.

� Kod nie jest wymagany

Mo¿na zmieniaæ tylko niektóre usta-

wienia (czasowe ustawienie jêzyka,

ochrona przed zagniataniem, brzê-

czyk, godzina, kontrast, jasnoœæ,

czuwanie, przed³u¿enie czasu

sch³adzania, pamiêæ, jednostki tem-

peratury).

Te ustawienia mog¹ zostaæ zmienio-

ne przez ka¿dego u¿ytkownika.

� Kod jest wymagany

Nale¿y wprowadziæ kod, ¿eby móc

zmieniaæ ustawienia. Mo¿na zmie-

niaæ wszystkie ustawienia (patrz roz-

dzia³ Menu Ustawienia).

Tê opcjê nale¿y wybraæ, gdy prawo

dokonywania zmian w ustawieniach

maj¹ mieæ jedynie u¿ytkownicy

znaj¹cy kod.

Pierwsze uruchomienie
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Powtarzanie pierwszego uruchomienia

Na wypadek, gdyby nie byli Pañstwo pewni, ¿e wszystkie

ustawienia s¹ w porz¹dku.

Pierwsze uruchomienie

zakoñczone sukcesem�
OK

�

powrót �

�

� Wybraæ opcjê powrót i potwierdziæ.

Koñczenie pierwszego uruchomienia

– 1. Potwierdzenie

Jeœli s¹ Pañstwo pewni, ¿e wszystkie ustawienia s¹ w

porz¹dku.

Pierwsze uruchomienie

zakoñczone sukcesem�
OK

�

powrót �

�

� Potwierdziæ OK.

1 Tkaniny do got./kolor. Wybór programu ...

2 Tkaniny delikatne Ustawienia � ...

3 We³na

4 Wyg³adzanie 10:00

Wyœwietlane jest menu pocz¹tkowe (przyk³adowo).

Pierwsze uruchomienie
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– 2. Uruchomienie programu suszenia zimnym powie-

trzem

Aby zakoñczyæ kompletnie pierwsze uruchomienie, nale¿y

najpierw przeprowadziæ program suszenia zimnym powie-

trzem (Zimne powietrze lub Wybór czasu na zimno).

W przypadku przerwy w zasilaniu przed uruchomieniem

pierwszego programu (np. przez wy³¹czenie przyciskiem

�) pierwsze uruchomienie mo¿na powtórzyæ. Dopiero gdy

pierwszy program zostanie w pe³ni zakoñczony (przynaj-

mniej 20 minut), nie musi siê odbyæ ¿adne powtórne uru-

chomienie.

� Wybraæ program suszenia zimnym powietrzem i go po-

twierdziæ.

Wyœwietlenie menu podstawowego programu

� Nacisn¹æ migaj¹cy przycisk Start.

Po zakoñczeniu programu suszarka jest gotowa do suszenia.

Pierwsze uruchomienie
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Programy podstawowe

(ustawienie fabryczne)

Tkaniny do got./kolor. maksymalnie 8 kg
*

Bardzo suche, Do szafy+, Do szafy

Tekstylia – Jedno- i wielowarstwowe tkaniny z bawe³ny.

– Rêczniki/rêczniki k¹pielowe/szlafroki frotte, koszulki bawe³niane,

bielizna, bielizna poœcielowa, bielizna niemowlêca.

– Ubrania robocze, kurtki, kapy, fartuszki, rêczniki frotte i lniane,

bielizna poœcielowa, rêczniki, rêczniki k¹pielowe, bielizna sto³owa

lub fartuchy do gotowania.

Wskazówki – Wybraæ opcjê Bardzo suche dla zró¿nicowanych, wielowarstwo-

wych i szczególnie grubych tkanin.

– Nie suszyæ dzianin (jak np. koszulki, bielizna, bielizna niemowlê-

ca) z opcj¹ Bardzo suche - mog¹ siê zbiec.

£agodnie Wybieraæ w przypadku tekstyliów z symbolem � na etykiecie.

Do prasowania �, Do prasowania ��, Do maglowania

Tekstylia – Tekstylia z tkanin bawe³nianych i lnianych.

– Bielizna sto³owa, bielizna poœcielowa, pranie krochmalone.

Wskazówki – Pranie do maglowania zrolowaæ, ¿eby pozosta³o wilgotne.

£agodnie Wybieraæ w przypadku tekstyliów z symbolem � na etykiecie.

Tkaniny delikatne maksymalnie 4 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Tekstylia – Delikatne tekstylia z w³ókien syntetycznych, bawe³ny lub tkanin

mieszanych.

– Odzie¿ robocza, kitle, swetry, sukienki, spodnie, bielizna sto³owa

£agodnie Wybieraæ w przypadku tekstyliów z symbolem � na etykiecie.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Bardzo delikatne maksymalnie 4 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Tekstylia – Wra¿liwe tekstylia z w³ókien syntetycznych, bawe³ny lub tkanin

mieszanych.

– Cienkie sweterki, sukienki, spodnie, fartuchy, obrusy, koszule,

bluzy.

– Dessous i tekstylia z aplikacjami.

Wskazówki – Niewielkie tworzenie zagnieceñ.

Tkaniny frotte maksymalnie 8 kg
*

Do szafy+

Tekstylia – Du¿e iloœci jedno- i wielowarstwowego prania frotte.

– Rêczniki do r¹k, rêczniki k¹pielowe, szale k¹pielowe, szlafroki,

œciereczki, bielizna poœcielowa frotte.

Jeans maksymalnie 4 kg
*

Do szafy, Do prasowania �

Tekstylia – Materia³y d¿insowe, jak spodnie, kurtki, spódnice lub koszule.

Koszule maksymalnie 4 kg
*

Do szafy, Do prasowania �

Tekstylia – Koszule i bluzki koszulowe.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Wyg³adzanie maksymalnie 3 kg
*

Tekstylia – Tkaniny bawe³niane lub lniane.

– Delikatne tekstylia z bawe³ny, tkanin mieszanych lub syntetycz-

nych. Spodnie bawe³niane, kombinezony, koszule.

Wskazówki – Program do redukcji zagnieceñ po wczeœniejszym wirowaniu w

pralce automatycznej.

– Tekstylia nale¿y wyj¹æ natychmiast po zakoñczeniu programu i

dosuszyæ na powietrzu.

We³na maksymalnie 3 kg
*

Tekstylia – Tekstylia we³niane.

Wskazówki – Tkaniny we³niane w krótkim czasie uzyskaj¹ puszystoœæ i miêk-

koœæ, ale nie zostan¹ do koñca wysuszone.

– Wyj¹æ tkaniny natychmiast po zakoñczeniu programu i dosuszyæ

na wolnym powietrzu.

Jedwab maksymalnie 2 kg
*

Tekstylia – Tekstylia jedwabne, np. bluzki, koszule.

Wskazówki – Program do redukcji zagnieceñ.

– Tekstylia wyj¹æ natychmiast po zakoñczeniu programu i dosu-

szyæ na powietrzu.

Outdoor maksymalnie 4 kg
*

Do szafy, Do prasowania �

Tekstylia – Odzie¿ typu outdoor z materia³ów nadaj¹cych siê do suszenia.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Ciep³e powietrze (15-120 min) maksymalnie 8 kg
*

Tekstylia – Dosuszanie wielowarstwowych tkanin, które ze wzglêdu na swoje

w³aœciwoœci wysychaj¹ nierównomiernie.

– Kurtki, poduszki i tekstylia objêtoœciowe.

– Suszenie pojedynczych sztuk prania.

– Rêczniki k¹pielowe, stroje k¹pielowe, œcierki kuchenne.

Wskazówki – Na pocz¹tku nie wybieraæ najd³u¿szego czasu. Ustaliæ metod¹

prób i b³êdów, jak czas bêdzie najodpowiedniejszy.

£agodnie Wybieraæ w przypadku tekstyliów z symbolem � na etykiecie.

Zimne powietrze (10-120 min) maksymalnie 8 kg
*

Tekstylia – Wszystkie tekstylia, które powinny zostaæ przewietrzone.

Impregnacja maksymalnie 4 kg
*

Do szafy

Tekstylia – Do suszenia tekstyliów nadaj¹cych siê do suszenia, jak np. mi-

krofaza, odzie¿ turystyczna i narciarska, cienka gêsta bawe³na

(popelina), serwety sto³owe.

Wskazówki – Ten program obejmuje dodatkow¹ fazê utrwalaj¹c¹ do impregna-

cji.

– Impregnowane tkaniny mog¹ byæ traktowane wy³¹cznie œrodkami

do impregnacji ze wskazówk¹ "zalecane do tkanin membrano-

wych". Œrodki te opieraj¹ siê na chemicznych zwi¹zkach fluoru.

– Nie suszyæ tkanin impregnowanych œrodkami zawieraj¹cymi pa-

rafinê! Zagro¿enie po¿arowe!

Reaktywacja maksymalnie 4 kg
*

Do szafy

Tekstylia – Odzie¿ typu outdoor z materia³ów nadaj¹cych siê do suszenia.

Wskazówki – W³ókna zostan¹ nastroszone, tak ¿e ulegnie poprawie odpieranie

wody.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Program Kosz (20-90 min)

Wskazówki – W tym programie nie obraca siê bêben

suszarki.

Dlatego mo¿na suszyæ/wietrzyæ

wy³¹cznie z koszem suszarniczym

(wyposa¿enie dodatkowe).

– Stosowaæ ten program do suszenia

produktów przeznaczonych do

suszenia, które nie powinny byæ

poddawane obci¹¿eniom mechanicznym.

– Bez kosza suszarniczego nie jest mo¿liwe osi¹gniêcie wystarcza-

j¹cych efektów suszenia.

– Nale¿y koniecznie przestrzegaæ instrukcji u¿ytkowania dla kosza

suszarniczego!

Tekstylia/

produkty

– Patrz instrukcja u¿ytkowania dla kosza suszarniczego.

Kosz got./kolor. maks. ³adunek kosza 4 kg

– Do tekstyliów/produktów niewra¿liwych termicznie.

Kosz sensitiv maks. ³adunek kosza 4 kg

– Do tekstyliów/produktów niewra¿liwych termicznie.

Gospodarstwo domowe

Automatic maksymalnie 4 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Tekstylia – £adunek mieszany z tkanin przeznaczonych do programów Tka-

niny do got./kolor. i Tkaniny delikatne.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Zak³ady us³ugowe

Tkaniny do got./kolor. maksymalnie 8 kg
*

bardzo suche, wilg. koñc. 0 %

Tekstylia – Jedno- i wielowarstwowe tkaniny bawe³niane.

– Rêczniki/rêczniki k¹pielowe/szlafroki frotte, koszulki, bielizna, bie-

lizna poœcielowa, bielizna niemowlêca.

– Ubrania robocze, kurtki, chusty, fartuchy, rêczniki frotte/lniane,

bielizna poœcielowa, rêczniki, bielizna sto³owa lub fartuchy do go-

towania.

Wskazówki – Wybraæ opcjê Bardzo suche dla zró¿nicowanych, wielowarstwo-

wych i szczególnie grubych tkanin.

– Dzianin (np. koszulki, bielizna, bielizna niemowlêca) nie suszyæ z

opcj¹ Bardzo suche - mo¿e siê zbiec.

£agodnie Wybraæ przy tekstyliach z symbolem � na etykiecie.

wilg. koñc. 20 %, wilg. koñc. 25 %, wilg. koñc. 40 %

Tekstylia – Tekstylia z tkanin bawe³nianych lub lnianych.

– Bielizna sto³owa, bielizna poœcielowa, pranie krochmalone.

Wskazówki – Pranie do maglowania (wilg. koñc. 40 %) zrolowaæ, ¿eby pozo-

sta³o wilgotne.

£agodnie Wybraæ przy tekstyliach z symbolem � na etykiecie.

Tkaniny delikatne maksymalnie 4 kg
*

wilg. koñc. 0 %, wilg. koñc. 10 %, wilg. koñc. 20 %

Tekstylia – Delikatne tekstylia z syntetyków, bawe³ny lub w³ókien miesza-

nych.

– Ubrania robocze, fartuchy, swetry, sukienki, spodnie, bielizna

sto³owa

£agodnie Wybraæ przy tekstyliach z symbolem � na etykiecie.

We³na maksymalnie 3 kg
*

Tekstylia – Tekstylia we³niane.

Wskazówki – Tkaniny we³niane w krótkim czasie uzyskaj¹ puszystoœæ i miêk-

koœæ, ale nie zostan¹ do koñca wysuszone.

– Wyj¹æ tkaniny natychmiast po zakoñczeniu programu i dosuszyæ

na wolnym powietrzu.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Wybór czasu na ciep³o (20-60 min) maksymalnie 8 kg
*

Tekstylia – Dosuszanie tkanin wielowarstwowych, które ze wzglêdu na swoje

w³aœciwoœci schn¹ nierównomiernie.

– Kurtki, poduszki i tekstylia objêtoœciowe.

– Suszenie pojedynczych sztuk prania.

– Rêczniki, stroje k¹pielowe, œcierki.

Wskazówki – Wybraæ opcjê £agodnie dla tekstyliów z symbolem � na etykie-

cie.

– Nie wybieraæ od razu najd³u¿szego czasu. Ustaliæ metod¹

– prób i b³êdów, jaki czas bêdzie najbardziej odpowiedni.

£agodnie Wybraæ przy tekstyliach z symbolem � na etykiecie.

Wybór czasu na zimno (15-120 min) maksymalnie 8 kg
*

Tekstylia – Wszystkie tekstylia, które powinny zostaæ przewietrzone.

*
waga suchego prania

Przegl¹d programów
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Poœciel

We wszystkich programach pranie zostanie wysuszone "Do szafy".

Poduszki 1-2 sztuki

Produkty – Poduszki z pierza lub puchu.

Poœciel z pierza 1 sztuka

Produkty – Ko³dry wype³nione pierzem lub puchem.

Poœciel syntetyczna 1 sztuka

Produkty – Ko³dry i poduszki w wype³nieniem syntetycznym.

Poœciel z w³osia natur. 1 sztuka

Produkty – Ko³dry i narzuty z w³osia naturalnego.

Sprz¹tanie budynków

�W przypadku niedok³adnie wyczyszczonych i zabrudzonych pozosta³oœcia-

mi (woskiem lub chemikaliami) produktów wystêpuje zagro¿enie po¿arowe!

Szczególnie mocno zabrudzone produkty nale¿y dok³adnie wypraæ: stosowaæ

wystarczaj¹c¹ iloœæ œrodków pior¹cych i wybieraæ wysok¹ temperaturê. W razie

w¹tpliwoœci wypraæ wielokrotnie.

Mopy maksymalnie 8 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Produkty – Mopy bawe³niane.

Mopy mikrofazowe maksymalnie 8 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Produkty – Mopy mikrofazowe.

Rêczniki maksymalnie 4 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Produkty – Œcierki mikrofazowe, œcierki do kurzu.

*
waga suchych produktów

Przegl¹d programów
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Stra¿ po¿arna

Maski ochronne 4 sztuki

Produkty – Maski ochronne z uprzê¿¹ nag³own¹.

Wskazówki – Maski ochronne mog¹ byæ suszone tylko wtedy, gdy zostan¹ za-

mocowane w bêbnie za pomoc¹ specjalnych uchwytów (wyposa-

¿enie dodatkowe).

Odzie¿ ochronna maksymalnie 4 kg
*

Do szafy+, Do szafy, Do prasowania �

Produkty – Kombinezony ochronne (np. kombinezony ognioodporne No-

mex
®

), ochraniacze, kurtki, spodnie.

Wskazówki – W celu uzyskania optymalnych efektów suszenia przewróciæ pro-

dukty na lew¹ stronê.

Impregnacja odzie¿y maksymalnie 4 kg
*

Do szafy

Produkty – Kombinezony ochronne (np. kombinezony ognioodporne No-

mex
®

), ochraniacze, kurtki, spodnie.

Wskazówki – Ten program obejmuje dodatkow¹ fazê utrwalaj¹c¹ na potrzeby

impregnacji.

– Impregnowane tkaniny mog¹ byæ traktowane wy³¹cznie œrodkami

do impregnacji ze wskazówk¹ "zalecane do tkanin membrano-

wych". Œrodki te opieraj¹ siê na chemicznych zwi¹zkach fluoru.

– Nie suszyæ tkanin impregnowanych œrodkami zawieraj¹cymi pa-

rafinê! Zagro¿enie po¿arowe!

*
waga suchych produktów

Przegl¹d programów
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Czyszczenie odzie¿y

WetCare sensitiv maksymalnie 4-5 kg
*

Produkty – Odzie¿ wierzchnia nie nadaj¹ca siê do prania.

Wskazówki – Szybkie przesuszenie i napuszenie.

WetCare Jedwab maksymalnie 3-4 kg
*

Produkty – Nie nadaj¹ca siê do prania, wra¿liwa na zagniatanie odzie¿

wierzchnia.

Wskazówki – Suszenie "Do maglowania+".

WetCare intensiv maksymalnie 4-5 kg
*

Produkty – Odzie¿ wierzchnia nadaj¹ca siê do prania.

Wskazówki – Suszenie "Do szafy".

*
waga suchego prania

Stadniny

�W celu ochrony produktów i bêbna suszarki nale¿y usun¹æ metalowe

sprz¹czki, pêtle i haki. Jeœli nie jest to mo¿liwe, nale¿y je zawin¹æ w odpowied-

nie woreczki.

Derki koñskie 1 sztuka

Produkty – Derki, czapraki, owijacze, klosze, banda¿e, uzdy tekstylne.

Wskazówki – Suszenie "Do szafy".

Derki koñskie z we³ny 1 sztuka

Produkty – Derki koñskie z du¿ym udzia³em we³ny.

Wskazówki – Szybkie suszenie i napuszenie.

– Wyj¹æ po zakoñczeniu programu i dosuszyæ na powietrzu.

Przegl¹d programów
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Programy specjalne

Istnieje mo¿liwoœæ indywidualnego ze-

stawienia 5 programów specjalnych i

nadania im dowolnych nazw. Proszê je

wpisaæ do tabeli.

Przyk³ad: Dry+

Program wilgotnoœciowy

– Wilgotnoœæ koñcowa:

– Czas dosuszania:

– Temp. powietrza:

– G³. obroty bêbna.:

– Wst. obroty bêbna.:

-6 %

30 min

60°C

300 sek.

300 sek.

£adunek: maksymalnie 8 kg
*

(1)

–

–

–

–

–

(2)

–

–

–

–

–

(3)

–

–

–

–

–

(4)

–

–

–

–

–

(5)

–

–

–

–

–

*
waga suchego prania

Wskazówka

Fabrycznie zosta³o ju¿ zaprogramowa-

ne 5 programów specjalnych: patrz roz-

dzia³ "Menu Ustawienia / Poziom admi-

nistratora".

Przegl¹d programów
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Ustawienia do zmiany wartoœci stan-

dardowych

Za pomoc¹ ustawieñ mo¿na dostosowaæ elektronikê suszarki do zró¿nicowa-

nych wymagañ.

W zale¿noœci od stanu programowego menu Ustawienia/Poziom administr.

mo¿e zostaæ zablokowane za pomoc¹ kodu przed niepo¿¹danym dostêpem (za

wyj¹tkiem menu Jêzyk �):

– Bez kodu

Niektóre ustawienia mo¿na zmieniaæ.

– Wymagany kod

Wszystkie ustawienia mo¿na zmieniaæ.

Proszê zapytaæ w serwisie firmy Miele.

Wskazówka do pierwszego uruchomienia

Proszê przeprowadziæ pierwsze uruchomienie zgodnie z opisem na pocz¹tku

tej ksi¹¿eczki.

23



Otwieranie menu Ustawienia

Gdy menu Ustawienia jest udostêpnione, mo¿na modyfiko-

waæ ograniczon¹ liczbê ustawieñ.

1 Tkaniny do got./kolor. Wybór programu ...

2 Tkaniny delikatne Ustawienia � ...

3 We³na

4 Wyg³adzanie 10:00

� W menu pocz¹tkowym wybraæ Ustawienia � i potwierdziæ

wybór za pomoc¹ pokrêt³a programatora.

Wybór ustawieñ

Ustawienia powrót �

Jêzyk �

Bez zagnieceñ

Brzêczyk �

� Wybraæ ustawienie do zmiany i je potwierdziæ.

Koñczenie menu Ustawienia

� Wybraæ opcjê powrót i j¹ potwierdziæ.

Wyœwietlacz przechodzi do menu pocz¹tkowego.

Menu Ustawienia / Poziom administratora
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Otwieranie menu Ustawienia z poziomu administratora

Menu Ustawienia mo¿e zostaæ zabezpieczone przed nie-

po¿¹danym dostêpem (za wyj¹tkiem pozycji Jêzyk �). Mo¿-

na je otworzyæ wprowadzaj¹c kod poprzez Poziom admini-

stratora.

Ustawienia powrót �

Poziom administr. Dostêp za pomoc¹ kodu

Zmiana kodu

� Wybraæ i potwierdziæ opcjê Dostêp za pomoc¹ kodu.

Proszê podaæ kod

Wprowadziæ kod 0 0 0 (ustawienie fabryczne). W przypadku

trzykrotnego b³êdnego wprowadzenia kodu nastêpuje bloka-

da na 1 godzinê!

0 _ _

Proszê podaæ kod

� Obracaæ pokrêt³o programatora, a¿ zostanie wyœwietlona

pierwsza cyfra. Potwierdziæ cyfrê.

� Powtarzaæ postêpowanie, a¿ zostan¹ wprowadzone wszyst-

kie trzy cyfry.

Po wprowadzeniu ostatniej cyfry nale¿y dokonaæ potwierdze-

nia:

0 0 0

Proszê potwierdziæ kod

OK

�

powrót �
�

� Potwierdziæ kod.

� Poziom administratora jest otwarty.

Menu Ustawienia / Poziom administratora
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Jêzyk �

Wyœwietlacz mo¿e operowaæ w ró¿-

nych jêzykach.

Poprzez menu Jêzyk � mo¿na zmieniæ

jêzyk pokazywany na wyœwietlaczu.

� Wybraæ preferowany jêzyk i potwier-

dziæ wybór.

Flaga za wyrazem Jêzyk s³u¿y jako

wskazówka, jeœli wybrany zostanie jê-

zyk, który jest niezrozumia³y.

Zmiana ustawieñ jêzyka obowi¹zuje

wy³¹cznie w bie¿¹cym programie. Po

zakoñczeniu programu wyœwietlacz

prze³¹cza siê z powrotem na jêzyk usta-

wiony na sta³e w menu Ustawienia/Po-

ziom administratora.

Jeœli po ustawieniu nowego jêzyka w

ci¹gu ok. 15 sekund nic nie zostanie

zrobione, wyœwietlacz przeskoczy z po-

wrotem na ustawiony wczeœniej jêzyk.

Sortowanie jêzyków

Istnieje mo¿liwoœæ ustawienia, w ja-

kiej kolejnoœci maj¹ byæ pokazywane

na wyœwietlaczu 4 pierwsze jêzyki,

gdy w ustawieniu Wybór jêzyka wy-

brana jest opcja miêdzynarodowe lub

miêdzynarodowe, 4 jêz..

� Wybraæ jêzyk, który ma zostaæ zamie-

niony.

� Wybraæ i potwierdziæ nowy jêzyk.

Wybór jêzyków

Tutaj mo¿na wybraæ, czy przed menu

pocz¹tkowym i po zakoñczeniu pro-

gramu ma byæ wyœwietlane dodatko-

we menu powitalne, z wezwaniem do

wyboru jêzyka.

Do wyboru s¹ trzy opcje:

– krajowe

(ustawienie fabryczne)

Bez dodatkowego menu powitalne-

go.

– miêdzynarodowe

Pojawia siê menu powitalne; najpierw

nale¿y wybraæ jêzyk. Do wyboru s¹

wszystkie jêzyki. Proszê przestrzegaæ

ustawienia Sortowanie jêzyków.

– miêdzynarodowe, 4 jêz.

Pojawia siê menu powitalne; najpierw

nale¿y wybraæ jêzyk. Do wyboru s¹

cztery jêzyki. Proszê przestrzegaæ

ustawienia Sortowanie jêzyków.

Menu Ustawienia / Poziom administratora
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Poziom administr.

Istnieje mo¿liwoœæ zmiany kodu do-

stêpu do poziomu administratora.

� Wprowadziæ aktualny kod.

� Wprowadziæ nowy kod.

Po potwierdzeniu nowego kodu wy-

œwietlacz przeskakuje na pocz¹tek

menu Ustawienia.

Prog. preferowane

12 programów mo¿e zostaæ indywi-

dualnie posortowane wed³ug w³as-

nych priorytetów.

To ustawienie obowi¹zuje wy³¹cznie dla

wariantu sterowania WS- przyc. wyb. +

logo.

� Wybraæ program, który ma zostaæ za-

mieniony.

� Wybraæ nowy program.

� Potwierdziæ poprzez Pamiêæ.

Bez zagnieceñ

Po zakoñczeniu programu bêben po-

rusza siê w odstêpach czasu przez

2 godziny, jeœli pranie zostanie na-

tychmiast wyjête (ochrona przed za-

gniataniem).

– Ustawienie fabryczne: wy³.

– 1h

– 2h

Brzêczyk

Przy uaktywnionym brzêczyku na za-

koñczenie programu rozlega siê sy-

gna³ dŸwiêkowy.

– wy³.

(ustawienie fabryczne)

Sygna³ ostrzegawczy towarzysz¹cy

komunikatom usterek jest niezale¿ny

od aktywacji brzêczyka.

– normalnie

brzêczyk rozbrzmiewa na zakoñcze-

nie programu z normaln¹ g³oœnoœci¹.

– g³oœno

brzêczyk rozbrzmiewa na zakoñcze-

nie programu ze zwiêkszon¹ g³oœno-

œci¹.

Menu Ustawienia / Poziom administratora
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Godzina

Tutaj mo¿na zdecydowaæ, czy godzi-

na ma byæ pokazywana w trybie 24-

lub 12-godzinnym, czy te¿ wskazania

godziny nie maj¹ byæ w ogóle wy-

œwietlane. Nastêpnie ustawia siê ak-

tualn¹ godzinê.

– Zegar 24 h lub 12 h

Po dokonaniu wyboru trybu wyœwie-

tlania godziny mo¿na ustawiæ aktual-

ny czas:

� Za pomoc¹ pokrêt³a programatora

wybraæ aktualne godziny i je potwier-

dziæ.

� Za pomoc¹ pokrêt³a programatora

wybraæ aktualne minuty i je potwier-

dziæ.

– bez zegara

Jeœli zostanie uaktywniona funkcja

opóŸnienia startu (patrz ustawienie

OpóŸnienie startu), wówczas po-

przez Timer mo¿na wybraæ tylko

opcje Start za ew. Koniec za w go-

dzinach/minutach.

Kontrast

Jasnoœæ

Zarówno kontrast, jak i jasnoœæ wy-

œwietlacza mog¹ zostaæ ustawione na

dziesiêciu ró¿nych poziomach.

WskaŸnik segmentowy pokazuje usta-

wiony poziom.

– Ustawienie fabryczne: œredni po-

ziom.

Tryb pokazowy

S³u¿y do celów demonstracyjnych w

salonach wystawowych.

Sterowanie zachowuje siê jak podczas

normalnej pracy.

Jednak nie w³¹cza siê grzanie, nie funk-

cjonuj¹ komunikaty b³êdów ani licznik

czasu pracy.

– wy³. (ustawienie fabryczne)

– w³.

� W celu w³¹czenia/wy³¹czenia naci-

skaæ OK dot¹d, a¿ na wyœwietlaczu

pojawi siê odpowiednia informacja.

Menu Ustawienia / Poziom administratora
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Czuwanie

Po 10 minutach wyœwietlacz siê

wy³¹cza a przycisk Start miga powoli

w celu oszczêdzania energii.

– w³.

Czuwanie zostaje w³¹czone:

. . . gdy nie zostanie wybrany ¿aden

program.

. . . po naciœniêciu przycisku Start w

bie¿¹cym programie.

. . . po zakoñczeniu programu.

– nie w bie¿¹cym programie

(ustawienie fabryczne)

Czuwanie zostaje w³¹czone, gdy nie

zostanie wybrany ¿aden program

oraz po zakoñczeniu programu.

Poruszenie pokrêt³a programatora

lub jednego z przycisków wyboru

bezpoœredniego spowoduje ponow-

ne w³¹czenie wyœwietlacza.

– wy³.

Wyœwietlacz zawsze pozostaje

w³¹czony.

Przed³. sch³adzania

Fazê sch³adzania przed zakoñcze-

niem programu mo¿na przed³u¿aæ in-

dywidualnie. Tkaniny zostan¹ bar-

dziej sch³odzone.

WskaŸnik segmentowy pokazuje usta-

wiony poziom.

– od 0 - 18 min.

– ustawienie fabryczne: 0 min (nor-

malna faza sch³adzania).

Czas trwania programu wyd³u¿a siê od-

powiednio.

Przed³u¿enie czasu sch³adzania jest

nieskuteczne w programach Ciep³e po-

wietrze, Zimne powietrze, We³na,

Wyg³adzanie.

Pamiêæ

Istnieje mo¿liwoœæ wyboru, czy opcja

Pamiêæ powinna byæ wyœwietlana w

menu podstawowym. Funkcja pamiê-

ci jest niezbêdna, aby np. zmodyfiko-

waæ programy preferowane przy-

porz¹dkowane do przycisków wybo-

ru bezpoœredniego.

– Ustawienie fabryczne: wy³.

Zmiana programów preferowanych za-

pamiêtanych na przyciskach wyboru

bezpoœredniego:

� Proszê zajrzeæ do instrukcji u¿ytko-

wania i instalacji, rozdzia³ "Wybór

programu", a¿ po akapit "Zapamiêty-

wanie programów preferowanych".

Jednostki temp.

Wyœwietlanie ustawieñ temperaturo-

wych w °C lub °F.

– °C (ustawienie fabryczne)

– °F

Menu Ustawienia / Poziom administratora
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Stopnie suszenia

Stopnie susz. Tkaniny GK

Stopnie susz. Tkaniny del.

Stopieñ suszenia Automatic

Istnieje mo¿liwoœæ indywidualnej

zmiany stopni suszenia wymienio-

nych programów.

WskaŸnik segmentowy pokazuje usta-

wiony stopieñ suszenia.

– od bardziej suchego do

– bardziej wilgotnego

– ustawienie fabryczne: 4. stopieñ

suszenia.

Stopnie susz. Do maglow.

Ten stopieñ suszenia Do maglowania

w programie Tkaniny do got./kolor.

mo¿na zmieniæ oddzielnie.

– od bardziej suchego do

– bardziej wilgotnego

– ustawienie fabryczne: œredni sto-

pieñ suszenia.

Czyszcz. przew. pow.

Elektronika suszarki okreœla stopieñ

zanieczyszczenia przez k³aczki lub

pozosta³oœci œrodków pior¹cych na

filtrze k³aczków lub w przewodach

powietrznych. Pojawia siê komunikat

kontrolny: Oczyœciæ przewody po-

wietrzne

Oczyœciæ filtr k³aczków.

Sprawdziæ prowadzenie powietrza.

Istnieje mo¿liwoœæ samodzielnego

okreœlenia, przy jakiej iloœci k³aczków

powinien siê pojawiaæ ten komunikat.

Ustaliæ metod¹ prób i b³êdów, która

opcja najlepiej spe³nia Pañstwa oczeki-

wania.

– wy³.

Komunikat Czyszcz. przew. pow. nie

bêdzie wyœwietlany.

W przypadku szczególnie silnego

upoœledzenia przep³ywu powietrza

nastêpuje przerwanie programu a

komunikat Czyszcz. przew. pow. po-

jawia siê niezale¿nie od tej opcji.

– nieczu³y

Komunikat Czyszcz. przew. pow. po-

jawia siê dopiero przy du¿ej iloœci

k³aczków.

– normalnie

(ustawienie fabryczne)

– czu³y

Komunikat Czyszcz. przew. pow. po-

jawia siê ju¿ przy niewielkiej iloœci

k³aczków.
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Czyszczenie sit

Filtr k³aczków w obszarze prowadze-

nia powietrza musi byæ regularnie

czyszczony.

W uzupe³nieniu do ustawienia Czysz-

cz. przew. pow. mo¿na wprowadziæ

odstêp czasowy dla komunikatu

Oczyœciæ przewody powietrzne Wy-

czyœciæ sita Sprawdziæ prowadzenie

powietrza.

Wybór prawid³owego odstêpu czaso-

wego zale¿y od tego, jak du¿a jest iloœæ

odpadaj¹cych od tkanin k³aczków lub

jak czêsto, np. ze wzglêdów higienicz-

nych, ma siê odbywaæ czyszczenie.

Jeœli przy ustawionym odstêpie czaso-

wym sita bêd¹ zabrudzone zbyt moc-

no/s³abo, nale¿y wybraæ inny odstêp

czasowy.

– ustawienie fabryczne: po 25 godzi-

nach.

– wy³.

– odstêp czasowy od 5 do 55 godzin

Wskazania wilgot.

Wraz ze stopniem suszenia osi¹gniê-

tym w trakcie programu bêdzie poka-

zywana wilgotnoœæ resztkowa w %.

– Ustawienie fabryczne: bez danych

procentowych.

OpóŸnienie startu

Za pomoc¹ tej funkcji mo¿na wybraæ

czas póŸniejszego uruchomienia pro-

gramu (patrz rozdzia³ "Timer" w in-

strukcji u¿ytkowania i instalacji).

Istnieje mo¿liwoœæ ustawienia ró¿nych

opcji dla tej funkcji.

– Koniec programu

Wybiera siê godzinê zakoñczenia

programu.

– Pocz¹tek programu

Wybiera siê godzinê rozpoczêcia

programu.

– Czas do startu

Wybiera siê minuty/godziny do startu

programu.

– nieaktywny

(ustawienie fabryczne)

Po naciœniêciu przycisku Timer zo-

stanie wyœwietlony tylko czas trwania

programu, przewidywana godzina

zakoñczenia programu i aktualna go-

dzina - o ile dla ustawienia Godzina

nie zosta³a wybrana opcja bez zega-

ra.
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Sterowanie

Tutaj mo¿na ustawiæ, ¿e obs³uga su-

szarki bêdzie siê odbywaæ w warian-

cie salonu pralniczego WS- ...".

Uproszczona obs³uga nastêpuje za po-

œrednictwem przycisków wyboru bez-

poœredniego ����	�
.

Osoby obs³uguj¹ce nie mog¹ zmieniaæ

zdefiniowanych programów.

– D-z przyc. wyboru bezpoœr.

(ustawienie fabryczne)

– WS-z wyb. bezp. uproszcz..

W menu podstawowym znajduj¹ siê

4 programy.

Proszê najpierw ustawiæ te 4 pro-

gramy, zanim zostanie uaktywnio-

ny wariant salonu pralniczego

(patrz instrukcja u¿ytkowania i in-

stalacji, rozdzia³ "Wybór progra-

mu", do akapitu "Zapamiêtywanie

programów preferowanych").

– WS- przyc. wyb. + logo

Za pomoc¹ pokrêt³a programatora

mo¿na wybraæ 12 programów.

Pierwsze 3 programy znajduj¹ siê w

menu podstawowym.

Proszê najpierw ustawiæ te 12 pro-

gramów, zanim zostanie uaktyw-

niony wariant salonu pralniczego

(patrz ustawienie Prog. preferowa-

ne w tej ksi¹¿eczce).

– WS- zewn. czas przyc. wyb.

4 programy czasowe* z ró¿nymi po-

ziomami temperaturowymi s¹ stero-

wane czasowo przez zewnêtrzne

urz¹dzenie inkasuj¹ce.

Ustawiona wartoœæ wskazuje czas

trwania i osoba obs³uguj¹ca nie

mo¿e jej zmieniæ.

– WS- wewn. czas przyc. wyb.

4 programy czasowe* z ró¿nymi po-

ziomami temperaturowymi s¹ stero-

wane czasowo przez elektronikê su-

szarki.

Ustawiona wartoœæ wskazuje górn¹

granicê czasu trwania i mo¿e zostaæ

zmieniona przez osobê obs³uguj¹c¹.

Tê opcjê mo¿na równie¿ wybraæ nie-

zale¿nie od pod³¹czenia urz¹dzenia

inkasuj¹cego.

* maksymalny czas trwania programu

zostaje ustalony podczas pierwszego

uruchomienia.

Uwaga: W przypadku wybrania jed-

nego z wariantów salonu pralnicze-

go WS- ..." po zakoñczeniu menu

Ustawienia/Poziom administratora

nie bêd¹ wiêcej dostêpne elementy

menu Ustawienia! Nie mo¿na bêdzie

równie¿ wiêcej otworzyæ menu Po-

ziom administratora. W takim przy-

padku nale¿y wezwaæ serwis, ¿eby

móc dokonywaæ dalszych zmian w

ustawieniach.
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Logo

Logo powitalne "MIELE" lub "LOGO

KLIENTA" wyœwietlane jest w warian-

tach WS- przyc. wyb. + logo, WS-

zewn./wewn. czas przyc. wyb.

– Logo Miele

ustawienie fabryczne

– Logo Klienta

Grupy docelowe

Aktywacja grup docelowych poprzez

wybór wielokrotny.

Wybrane programy dla grup docelo-

wych uzupe³ni¹ programy podstawowe.

Patrz równie¿ rozdzia³ "Przegl¹d pro-

gramów" w tej ksi¹¿eczce.

– Gospodarstwo domowe

– Zak³ady us³ugowe

– Poœciel

– Sprz¹tanie budynków

– Stra¿ po¿arna

– Czyszczenie odzie¿y

– Stadniny

– Programy specjalne

� Wybraæ i na koniec potwierdziæ opcjê

Potwierdzenie wyboru.

Programy specjalne

Istnieje mo¿liwoœæ indywidualnego

zestawienia 5 programów specjal-

nych i umieszczenia ich pod dowoln¹

nazw¹ poœród programów z wilgotno-

œci¹ resztkow¹ lub sterowanych cza-

sowo.

5 programów specjalnych jest fabrycz-

nie zaprogramowane w ustawieniach

podstawowych:

Nazwa 1-3: Programy z wilgotnoœci¹

resztkow¹

Nazwa 4-5: Programy czasowe

– Wilgotnoœæ koñcowa programów z

wilgotnoœci¹ resztkow¹: 0 %

– Czas trwania programów czasowych:

20 minut

– Czas dosuszania: 0 minut

– Temperatura (powietrze procesowe):

60°C

– Czas utrzymywania g³ównego kierun-

ku obrotów bêbna: 300 sekund

– Czas utrzymywania wstecznych ob-

rotów bêbna: 300 sekund

Na nastêpnych stronach zosta³o opisa-

ne zapamiêtywanie i indywidualne ze-

stawianie programów.
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Programy specjalne

W pozycji Grupy docelowe nale¿y najpierw uaktywniæ opcjê

Programy specjalne.

Ustawienia

Programy

specjalne

powrót �

Nazwa 1

Nazwa 2

Nazwa 3 �

� Wybraæ Nazwa 1, 2, 3, 4 lub 5.

Ustawienia

Programy

specjalne

powrót �

Program wilg.

Program czasowy

� Proszê wybraæ program wilgotnoœciowy lub czasowy.

1. Zapamiêtywanie nazwy programu

Zapamiêtywanie nazwy programu: Nazwa 1

kasowanie dalej powrót �
� � �

� Potwierdziæ opcjê kasowanie, ¿eby móc zmieniæ nazwê

programu.

� Potwierdzaæ kasowanie dot¹d, a¿ zostan¹ usuniête znaki

do skasowania.

Zapamiêtywanie nazwy programu: DRY+_ _ _

A ¥ B C Æ D E Ê F G H I J K L £ M N Ñ O Ó P Q R S Œ T U V

W X Y Z ¯ � 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 / + - . _

abc kasowanie dalej powrót �
� � � �

� Obróciæ pokrêt³o programatora, ¿eby kursor przeskoczy³ na

rz¹dek znaków.
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� Za pomoc¹ pokrêt³a programatora

wybieraæ i potwierdzaæ po kolei litery

lub znaki, ¿eby nadaæ nazwê progra-

mu.

Maksymalnie mo¿na wprowadziæ

7 znaków.

– abc/ABC

Pisanie ma³ych i wielkich liter (przy-

cisk wyboru bezpoœredniego �)

– kasowanie

Kasuje ostatni wprowadzony znak

(przycisk wyboru bezpoœredniego

�).

– dalej

Zakoñczenie wprowadzania tekstu

(przycisk wyboru bezpoœredniego

	) i przejœcie do indywidualnego

zestawienia programów (patrz poni¿-

ej).

– powrót

Powrót do wy¿szego poziomu menu

(przycisk wyboru bezpoœredniego


).

2. Indywidualne zestawienie pro-

gramów

Proszê zdefiniowaæ w³aœciwoœci pro-

gramu, zmieniaj¹c jego ustawienia

podstawowe.

Wpisaæ nazwê programu specjalnego i

jego ustawienia podstawowe do tabeli

"Programy specjalne", znajduj¹cej siê w

tej ksi¹¿eczce w rozdziale "Przegl¹d

programów".

Programy wilgotnoœciowe

Wilgotnoœæ koñcowa

– od - 6 % (suche) do 40 % (wilgotne).

Czas dosuszania

– od 0 do 60 minut.

Temperatura (powietrze procesowe)

– od temperatury pokojowej do 60°C.

G³ówny kierunek obrotów bêbna

– od 0 sekund do 500 sekund.

Wsteczny kierunek obrotów bêbna

– od 0 sekund do 500 sekund.

Programy czasowe

Czas trwania

– w ró¿nych krokach minutowych na-

wet do 120 minut.

Temperatura (powietrze procesowe)

– od temperatury pokojowej do 60°C.

G³ówny kierunek obrotów bêbna

– od 0 sekund do 500 sekund.

Wsteczny kierunek obrotów bêbna

– od 0 sekund do 500 sekund.
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Ustawienia, które mo¿na

zmieniæ tylko przy pierwszym

uruchomieniu

W przypadku chêci dokonania póŸniej-

szych zmian: proszê zasiêgn¹æ informa-

cji w serwisie firmy Miele.

Urz¹dz. inkasuj¹ce

Urz¹dzenie inkasuj¹ce powinno zo-

staæ pod³¹czone.

– bez urz. inkasuj¹cego

– tryb programowy*

Obs³uga odbywa siê z pomoc¹

urz¹dzenia inkasuj¹cego: osoba

obs³uguj¹ca kupuje program.

– tryb czasowy*

Obs³uga odbywa siê z pomoc¹

urz¹dzenia inkasuj¹cego: osoba

obs³uguj¹ca kupuje program stero-

wany czasowo.

– RS 232*

W trybie inkasuj¹cym aktywne jest

z³¹cze seryjne RS 232.

– IK6*

W trybie inkasuj¹cym aktywne jest

z³¹cze seryjne RS 232 dla IK6.

* W efekcie zostan¹ zaoferowane usta-

wienia Blok. urz¹dz. inkas., Sygna³ PIN

7, Czas urz¹dz. inkas., Czas trw. Zimne

pow., Zimne pow. gratis, Czas trw.

Ciep³e pow.

Blok. urz¹dz. inkas.

W trybie inkasuj¹cym mo¿e zostaæ

okreœlony czas na zmianê, w którym

dopuszczalna jest zmiana programu

bez utraty ¿etonu.

– wy³.

– natychmiast po starcie

Brak mo¿liwoœci wstrzymania/zmiany

bez utraty ¿etonu.

– 1 minutê po starcie

(do 5 minut)

Brak mo¿liwoœci wstrzymania/zmiany

bez utraty ¿etonu po zdefiniowanym

czasie.

Sygna³ PIN 7

Ustawienie sygna³u zwrotnego

urz¹dzenia inkasuj¹cego.

– Koniec programu

Sygna³ na PIN 7 z³¹cza urz¹dzenia

inkasuj¹cego zostanie wys³any na

koniec programu.

– Zwolnienie przycisku Start

Sygna³ na PIN 7 z³¹cza urz¹dzenia

inkasuj¹cego zostanie wys³any przy

zwolnieniu przycisku Start.

– Start i koniec programu

Sygna³ na PIN 7 z³¹cza urz¹dzenia

inkasuj¹cego zostanie wys³any przy

zwolnieniu przycisku Start i na koniec

programu.
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Czas urz¹dz. inkas.

Ustawienie przekroczenia czasu licz-

nika urz¹dzenia inkasuj¹cego. Czas

bezpieczeñstwa, zapobiega manipu-

lacjom przy urz¹dzeniu inkasuj¹cym.

– 30 do 240 minut.

Czas trw. Zimne pow.

Ustawienie maksymalnego czasu

trwania programu Zimne powietrze w

wariancie sterowania WS-

zewn./wewn. czas przyc. wyb.

Czas trwania programu mo¿na zmie-

niaæ w krokach 10-minutowych.

– 10 minut do 120 minut.

Zimne pow. gratis

Dla programu Zimne powietrze nie

bêd¹ naliczane ¿adne koszty. Mo¿li-

wy start programu bez p³atnoœci.

– w³.

– wy³.

Czas trw. Ciep³e pow.

Ustawienie maksymalnego czasu

trwania programu Ciep³e powietrze w

wariancie sterowania WS-

zewn./wewn. czas przyc. wyb.

Czas trwania programu mo¿na zmie-

niaæ w ró¿nych krokach minutowych.

– 15 minut do 120 minut.

Kod poziomu admin.

Menu Ustawienia/Poziom administra-

tora mo¿na zablokowaæ przed nie-

po¿¹danym dostêpem za pomoc¹

kodu (za wyj¹tkiem opcji Jêzyk �).

– Bez kodu

Ustawienia niekrytyczne mog¹ byæ

zmieniane zawsze.

Tê opcje nale¿y wybraæ, gdy osoby

obs³uguj¹ce maj¹ mieæ prawo do

zmiany ustawieñ.

– Wymagany kod

Wszystkie ustawienia mog¹ byæ

zmieniane (po wprowadzeniu kodu).

Tê opcje nale¿y wybraæ, gdy osoby

obs³uguj¹ce maj¹ mieæ prawo do

zmiany ustawieñ tylko wtedy, gdy

znaj¹ kod dostêpu.
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